
1513 marzo 8, Verola Alghise. 
 
Il notaio Tonino Grena acquista dal Comune di Verola Alghise un cortivello con orto e il 
fondo di una casa in contrada della Piazza di Verola Alghise (tra le coerenze, il conte 
Nicolò Gambara e il Comune), per una estensione di 12 tavole e per il prezzo di 30 lire e 
5 soldi plt. 
 
Brescia - Archivio di Stato: Notarile Brescia, filza 1964, notaio Giovanni Gatti. 
 
Minuta di mano di Tonino Grena, compresa la sottoscrizione. 
 
Ediz.: inedito. 
 

(revis.: T.C., 01.2009) 

 
 

Emptio Toninj de grena a Comune  
et hominibus terre uirolealgisj  

 
Die octauo mensis martij milesimo quingentesimo tertio decimo Indictione prima super strata 
publica penes domum Baldeseris de caballis sita in contrata Sancti Berna<r>dinj terre 
uirolealgisj districtus Brixie presentibus Magistro1 Dominicho quondam pauli de motijs de 
uirolaueterj habitatore scorzaroli et Laurentio quondam Antonioli de tassis de asula famulo 
Gabriellis molinarj habitatore uirolealgisj ambobus testibus rogatis notis et ad hec spetialiter 
conuocatis Aserentibus etc  
 
Ibi Magister Andreas quondam Magistrj Bertolinj de pontolio et Magister mafeus quondam 
Magistrj sandri de uenturinis sinditij et procuratores Comunis et hominum terre uirolealgisj ad 
Infrascripta et alia constittutj per cartam sindicatus rogatam et scriptam per toninum de grena 
notarium ad2 quam relatio habeatur: necnon Magister petrus de spalentijs consuL dicte terre 
uirolealgisj ac etiam dominus Iohaninus de sachetis Magister Iohaninus pigolotus Magister 
toninus de spalentijs Iacobus quondam picinj de girellis et Magister toninus de belesis 
homines3 de consilio dicte terre de uirolealgisj agentes nomine et uice dicti Comunis et 
hominum dederunt uendiderunt et tradiderunt Iure proprio inperpetuum ad mundum purum 
franchum liberum et expeditum alodium Tonino filio Magistrj Iacobi de grena notario Ibi 
presenti em[enti] et4 acquirenti pro se suisque heredibus et successoribus nominatim unum 
curtiuellum cum orto secumtenente et cum fundo unius domus situm in dicta terra uirolealgisj 
in contrata platee quibus Coherent amane heredes quondam Magistrj aloysi de barberis 
ameredie ilLustris dominus Comes Nicolaus de gambara asero dictum Comune et homines 
seu habentes causam ab·eo et amonte strata partim et partim Iacobus de brignano habens 
causam adicto Comune mediantte vno Ingressu brachiorum sex incipiendo in pariete murj 
domus dicti Iacobj ameredie saluis alijs coherenti<j>s5 tabularum duodecim uel circha plus 
minus ue sit cedat [?] inpresenti uenditione sine additione uel deminutione pretij de quibus 
tabulis duodecim terre uel circha heredis quondam Antonj6 cagninj soluere solebat de ficto 
quolibet anno soldos triginta duos planet Ad habendum etc dantes etc Constituen[tes] etc 
Ponentes etc Et hoc pro pretio et finito merchato librarum triginta et soldorum quinque planet 
Quas7 quidem libras tringinta et soldos quinque planet Idem Toninus inpresentia mei notarij et 
testium suprascriptorum actualiter dedit soluit et numerauit suprascriptis sindicis et 
                                                 
1 Nel ms è siglato erroneamente «Mrgo». 
2 Segue: «quam», cancellato. 
3 Corretto da «omne<s>». 
4 Segue: «q», cancellato. 
5 Corretto da «coherentij». 
6 Segue: «cadignj», cancellato. 
7 La “Q” corretta da una “q”. 
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2 
hominibus uenditoribus agentibus utsupra presentibus et recipientibus in moneta argentea 
prout tantam asseruerunt esse quantitatem Renuntiantes etc Promitentes etc Obligantes etc 
Constituentes etc Et renuntiauerunt etc  
 
De quibus8 omnibus et singulis suprascriptis rogatus sum Ego Iohannes de gatis notarius 
publicum conficere Instrumentum ad laudem uirj sapientis /  
 

                                                 
8 Segue: «ho», cancellato. 
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